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BIZTONSÁGI ÚTMUTATÓ 

Bármilyen elektronikus eszköz használatakor tartsa be az alapvető biztonsági előírásokat. 

A következő utasításokat betartása szükséges, hogy csökkentsük a tűz, áramütés vagy 

sérülés kockázatát. A készülék használata előtt figyelmesen olvassa át ezt a kézikönyvet. 

Tartsa ezt a kézikönyvet elérhető, biztonságos helyen, hogy a későbbiekben is használni 

tudja. 

 A készüléket kizárólag a jelen kézikönyvben leírt módon használja.

 Mielőtt csatlakoztatná a készüléket, ellenőrizze, hogy a töltőn feltüntetett feszültség

megfelel-e a helyi feszültségnek.

 Csak földelt aljzatba csatlakoztassa az eszközt.

 Rendszeresen ellenőrizze, hogy sérült-e a készülék. Ne használja a készüléket, ha a

tápkábel, a dugó vagy a töltő sérült, vagy ha az eszköz bármely alkatrésze leesett vagy

megsérült. Ha a tápkábel megsérült, feltétlenül cseréltesse ki szervizközpontban a

biztonsági kockázatok elkerülése érdekében.

 Ne próbálja meg kijavítani a készüléket.

 A készülék nem alkalmas gyermekek vagy csökkentett fizikai, érzékszervi vagy mentális

képességekkel rendelkező személyek általi használatra, illetve a szükséges tapasztalatok

és ismeretek hiányában történő használatra, kivéve, ha egy, a biztonságért felelős

személy felügyeli őket, vagy elmagyarázza, hogy a készüléket hogyan kell szakszerűen

használni. Gondos felügyelet szükséges, ha a készüléket gyermekek, háziállatok vagy

növények közelében használják.

 Soha ne engedje a gyerekeket a csomagolással játszani, mert fulladást okozhat.

 Soha ne a tápkábelt fogva húzza ki az eszközt a hálózati aljzatból, hanem a tápkábel

villásdugóját fogva húzza ki a berendezést óvatosan a hálózatból.

 Ne használja a készüléket hosszabbító kábellel, kivéve, ha egy szakképzett szakember

ellenőrizte és tesztelte azt.

 Ne zárja rá az ajtót a tápkábelre, és ne húzza éles élek vagy sarkok körül. A tápkábel ne

nyomódjon össze és ne csavarodjon meg.

 Tartsa távol a készüléket, a töltőt és a tápkábelt a nyílt lángtól és forró felületektől.

 Ne használjon olyan tartozékot, melyet nem a készülékhez kapott vagy a gyártó nem

említi e készülék támogatott tartozékai közt.

 Soha ne használja a készüléket olyan helyen, ahol bizonyos gőzök (pl. gyúlékony

anyagok, olaj alapú festékek és lakkok, gyúlékony folyadékok és gázok) előfordulhatnak,

robbanásveszély kockázata miatt.

 Soha ne merítse a készüléket és/vagy a hálózati kábel csatlakozóját vízbe vagy más

folyadékba.

 Soha ne próbálja meg megfogni az elektromos eszközt, ha az vízbe vagy egyéb

folyadékba esett.

 Különös óvatossággal járjon el, amikor a szeletelőt gyermek jelenlétében használja.

 Soha ne blokkolja a kapcsológombot. Sérülésveszélyt és eszközkárosodást okozhat.

 A készülék tisztítása előtt mindig húzza ki a tápkábelt.

 Kizárólag az adagoló használatával nyomja a szeletelőhöz az élelmiszereket (például a

kenyér végét) és a kis méretű darabokat (60 mm-nél kisebb).

 Különös óvatossággal legyen a korong szétszerelésekor, tisztításakor és felszerelésekor.

 Ne távolítsa el a maradékokat a korongról amíg a készülék bekapcsolt állapotban van.

 Ellenőrizze, hogy a korong megfelelően van-e beszerelve, mielőtt használni kezdi a

készüléket.

 A szeletelőt kizárólag élelmiszerekhez használja.
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 Ne használja a szeletelőt az alábbiak szeletelésére: kemény pékáru, fagyasztott étel,

csontos hús, kemény magos gyümölcs (sárgabarack, szilva stb.), műanyag vagy

alumínium fóliába csomagolt élelmiszer.

 A készülék megtisztításához soha ne használjon súrolószert vagy fehérítőszert. Ez

károsíthatja a készüléket.

 Puha kefével tisztítsa meg a korongot.

 Ne mossa mosogatógépben a fém alkatrészeket. A mosogatógépben használt agresszív

tisztítószerek elszíneződést okozhatnak ezekben a részekben. Tisztítsa ezeket kézzel,

hagyományos mosófolyadékokkal.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

 A szeletelőt nem ipari (kávézói vagy éttermi) felhasználásra tervezték.

 A szeletelőt minden esetben együtt kell használni a tolólappal és az adagolóval, hacsak

ez nem lehetséges alak vagy méret miatt.

 A működés befejezése után húzza ki a tápkábelt.

 Minden használat után tisztítsa meg a szeletelőgépet, korongot.

 Ne működtesse az eszközt 5 percnél tovább. A motor túlmelegedhet. Kapcsolja ki a

kapcsoló gombbal és hagyja legalább 30 percig lehűlni a motort mielőtt újra használná.

KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA 

(1) Be- kikapcsoló gomb

(2) Biztonsági kapcsoló

(3) Szelet-vastagsági skála

(4) Szelet-vastagság szabályozó lemez

(5) Alaplap

(6) Tolólap

(7) Adagoló

(8) Szeletelő korong

(9) Szeletelő korong rögzítő

(10) Szelet-vastagság állító gomb

(11) Kioldó kapcsoló A

(12) Kioldó kapcsoló B

(13) Sebesség szabályozó

FELKÉSZÜLÉS AZ ESZKÖZ működtetésére 

 Helyezze a szeletelőt olyan helyre, ahol kényelmesen működtethető, konnektor

közelében, úgy, hogy a kapcsológombot (1) egy kézzel be tudja nyomni, a szeletelésre

váró élelmiszereket pedig a másik kezében tudja tartani. Helyezze száraz és jó tapadású

helyre pl. konyhapult. A szeletelőt nem szabad mozgatni miközben dolgozik.

 Nyissa le az alaplapot (5). Kapcsolja mindkét kioldó kapcsolót [a kioldó kapcsoló A-t (11)

és a kioldó kapcsoló B-t (12)] arra a helyre, amely a kioldott képet ábrázolja.

 Állítsa a szelet-vastagság állító gombot (10) 0 mm-es szeletelési vastagságának

megfelelő pozícióban.
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 Helyezze a tolólapon található kapcsot (6) az alaplapon található résbe (5) úgy, hogy a

tolólapot (6) lehessen mozgatni előre és hátra a szeletelő korong (8) és a szelet-

vastagság szabályozó lemez (4) mentén.

 Helyezze az adagoló fogait (7) az étel egyik oldalába, így az ételt egyszerűen lehet

tartani. Aztán helyezze az adagolót (7) a tolólap (6) széle fölé.

 Csatlakoztassa a tápkábelt az áramhálózathoz.

MŰKÖDÉS 

 Válassza ki a megfelelő szeletelési vastagságot a szelet-vastagság szabályozó gomb (10)

tekerésével. A vastagságot a szelet-vastagsági skála mutatja (3).

 Tegye a szeletelőt úgy, hogy a tolólap (6) a készülék jobb oldalára essen.

 Helyezze az élelmiszert az adagoló (7) és a szeletelő korong (8) közé.

 Nyomja meg és tartsa lenyomva egyidejűleg a be- és kikapcsológombot (1) és a

biztonsági gombot (2). A szeletelőgép csak akkor kezd működni, ha mindkét gombot

nyomva tartja.

 Nyomja a tolólapot (6) előre a jobb kezével a szeletelés elkezdéséhez.

 Mindig az adagolót (7) használja ahhoz, hogy az élelmiszert a szeletelő korongnál tudja

tartani.

MEGJEGYZÉS 

 Elhelyezheti a szeletelőt úgy, hogy a tolólap (6) a készülék jobb oldalára essen vagy úgy

is, hogy a bal oldalára essen. Amelyik kényelmesebb.

 Kizárólag az adagoló használatával nyomja a szeletelőhöz az élelmiszereket (például a

kenyér végét) és a kis méretű darabokat (60 mm-nél kisebb).

SZELETELÉSI TANÁCSOK 

 Az ételek készülékre ragadásának elkerülése érdekében, a szeletelés megkezdése előtt,

nedvesítse meg a szeletelő korongot nedves ruhával.

 5 perces folyamatos működés után hagyja a készüléket pihenni 30 percig mielőtt újra

használná.

 Olyan pozícióban tegye az ételt a tolólapra (6), hogy végül a kívánt formájú szeleteket

kapja (pl. ferdén).

 Túl nagy élelmiszer esetén (melyet nem lehet a tolólapra helyezni) vágja azt olyan kisebb

darabokra, melyeket már könnyen tud az adagolóval nyomni.

 Sajtok szeletelése előtt törlje át a szeletelő korongot nedves ruhával (elkerülve a korong

kézzel történő érintését). A nedvesítés alatt a szeletelő mindig kikapcsolt állapotban

legyen.

 A szeletelés hozzávetőleges vastagságai a következők:

Kenyér szeletek kb. 10 mm vastagok.

Sajt szeletek és félkemény pácolt húsok kb. 3 mm vastagok.

Sonka és kolbász szeletek kb. 2 mm vastagok.

Kemény pácolt húsok és szalámik kb. 1 mm vastagok.

 Az eszköz használhatósága elsősorban a szeletelő korong állapotától függ. Kerülje el a

kemény élelmiszerek szeletelését, mert ez a szeletelő korong gyors tompulását okozhatja.

 A szeletelővel NE szeletelje az alábbiakat:
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fagyasztott étel, csontos hús, alumínium vagy műanyag csomagolású étel, kemény étel 

HASZNÁLAT UTÁN 

 A munka befejeztével kapcsolja ki a szeletelőgépet és húzza ki a kábelt.

 Csúsztassa a tolólapot (6) addig a pontig, ahol a tolólap kapcsa (6) az alaplap

csatlakoztató résbe (5) kerül, hogy ki tudja emelni a tolólapot (6).

 Fordítsa a szeletelő korong rögzítőt (9) függőleges helyzetbe és húzza ki a korongot (8).

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

 Fordítsa a szelet-vastagság állító gombot (10) a 0 mm vastagságú szeletelésnek

megfelelő pozícióba. Ez a beállítás megakadályozza a szeletelő koronghoz való véletlen

hozzáférést.

 Minden használat után tisztítsa és szárítsa meg a szeletelőt.

 Törölje át a főegységet nedves ruhával és mosogatószerrel.

 TILOS vízbe meríteni vagy folyóvízben megmosni.

 A szeletelő alapos tisztításához először szerelje le a korongot (8), tolólapot (6) és

adagolót (7).

 A korong leszerelését követően távolítsa el a maradékot egy ecset segítségével.

 A korongon látható maradék zsírt vagy egyéb foltokat folyóvíz alatt mossa le ecset

segítségével.

 A mosás után óvatosan szárítsa meg a korongot. A korong pengéi nagyon élesek.

 Helyezze vissza a megtisztított korongot a főegységre a szeletelő-korong rögzítő (9)

vízszintes helyzetbe fordításával. Megjegyzés: használat előtt győződjön meg arról, hogy

a korong biztonságosan lett rögzítve.

 Hajtsa fel az alaplapot (5). Kapcsolja mindkét kioldó kapcsolót [a kioldó kapcsoló A-t (11)

és a kioldó kapcsoló B-t (12)] arra a helyre, amely a felhajtott képet ábrázolja.

MŰSZAKI ADATOK 

Bemenet - 100-240V ~ 50/60Hz 

Maximális teljesítmény – 150W 

Szeletelési vastagság - 0-15 mm 

Max megszakítás nélküli üzemidő 5 perc 

Szüneteltetési idő a következő használat előtt - 30 perc 

Zajszint (LWA): 75 dB/A 

Szeletelő korong anyaga - rozsdamentes acél 

Szeletelő korong átmérő - 17 cm 

Termék méret (összecsukott állapotban) - 32x26x11 cm 

Csúszásmentes tapadókorong 
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SZAVATOSSÁG 

1. Ezt a szavatosságot az Esperanza Sp.j. Poterek adja ki az alábbi címmel: ul. Poznanska 129/133,

05-850 Ozarów Mazowiecki, Telefon: 022-7213571 w.10 - a továbbiakban Esperanza.

2. Ez a garancia Önnek konkrét jogokat és jogorvoslatokat biztosít az Esperanza ellen. Kérem,

gondosan olvassa át ezt a dokumentumot, hiszen azáltal, hogy követelést nyújt be jelen garancia

alapján, úgy tekintjük, hogy megértette és elfogadta a feltételeiket.

3. Esperanza garantálja, hogy bármely Esperanza termék a mellékelt tartozékaival együtt, normál

használat során anyag- és gyártási hibától mentes.

4. Amennyiben igényt támaszt a garanciára, Esperanza, lehetőség szerint, minden hibás terméket

kijavít vagy újra cserél, vagy új gyárilag felújított alkatrészeket használ.

5. Juttassa vissza a hibás termékeket a blokkal, kereskedelmi számlával vagy bármely más vásárlási

bizonylattal együtt a vásárlás helyére. Minden, az eredeti dobozban lévő tartozékát tartalmaznia

kell. Esperanza jogosult visszautasítani a garanciát, ha bármilyen tartozék hiányzik.

6. Esperanza kötelezettséget vállal arra, hogy a bejelentéstől számított 14 naptári napon belül

válaszol a panaszra az értékesítés helyén. Esperanza a lehető legrövidebb időn belül megjavítja a

hibás terméket. Amennyiben külföldről kell behozni a javításhoz szükséges alkatrészeket, úgy ez

az idő meghosszabbítható.

7. A hibás termék újra cserélése esetén Esperanza jogosult arra, hogy a régivel megegyező technikai

paraméterrel rendelkező, új modellt adjon, ha a garanciális idő alatt a régi modellt új váltotta fel.

8. Jelen jótállás igénybevételével úgy veszik, hogy egyetértett azzal, hogy a javítás vagy

(rendelkezésre állás esetén) csere, mely az itt leírt jótállási szolgáltatás keretében történik, az Ön

egyetlen és kizárólagos jogorvoslata az Esperanzával szemben.

KIVÉTELEK: 

A garancia nem terjed ki az alábbiakra: 

1. Minden olyan termék, melyet nem az Esperanza gyártott

2. Minden olyan termék, melynek sérülése vagy hibás működése a következők egyikére

vezethető vissza:

- a rendeltetésszerű használattól eltérő bánásmód

- átalakítás vagy belső beavatkozás vagy a terméken történt változtatás

- nem Esperanza általi szerviz vagy javítás

- helytelen tárolás, szállítás vagy csomagolás

- a termék vagy szoftver helytelen telepítése

- mechanikai, fizikai, kémiai stb. sérülések

3. Esperanza semmilyen esetben nem vonható felelősségre az Esperanza termékek más

eszközökkel történő használatából adódó károsodásokért, üzletvesztésért, nyereség, adat

vagy egyéb veszteségért.

4. Minden olyan termék, melynek eltávolították a garanciáját és más címkéit, és melyen durva

használati nyomok látszanak.

Minden termékre 2 éves Esperanza gyártói garancia érvényes mindaddig, míg a terméket fogyasztó vásárolja (a 

fogyasztó olyan személy, aki a terméket nem szakmai vagy kereskedelmi tevékenység céljából vásárolja meg). 

Vállalati vásárlás esetén (szakmai vagy kereskedelmi tevékenységhez kapcsolódó célokra) a garancia a 

vásárlástól számított 1 év. Esperanza termékek az összes, EU-ban szükséges biztonsági tanúsítvánnyal 

rendelkeznek. 

A használt elektronikus termékek megsemmisítése 

Az elektronikai hulladékok megsemmisítéséről szóló európai direktíva 
2002/96/EC előírja, hogy a használt elektromos eszközök nem dobhatók ki a 
háztartási hulladékkal együtt. A használt készülékeket külön kell összegyűjteni, 
hogy optimalizálni lehessen a bennük lévő anyagok újrahasznosítását, és 
csökkenteni lehessen az emberi egészségre és környezetre gyakorolt hatásukat. 
A csomagoláson feltüntetett, áthúzott szemetes jelölés emlékezteti Önt arra, hogy 
ezt a készüléket a kijelölt gyűjtő helyen kell leadni. Lépjen kapcsolatba a helyi 
hulladékkezelő szolgáltatóval vagy a kereskedővel, a megfelelő megsemmisítés 
érdekében. 
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MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
DECLARATION OF CONFORMITY 

Mi, a gyártó/importőr (We, the manufacturer/importer): 

EDC Poterek Sp. Jawna 
uLPoznanska 129/133 
05-850 Ozarow Mazowiecki
Lengyelország

Tanúsítjuk, hogy a termék (Declares that the product): 

Termék fajtája (kind of product): ELEKTROMOS SZELETELŐGÉP 

Típusmegjelölés (type designation): PROSCIUTTO 
Cikkszám (item No): EKM017W 
Opciók (options): 

Megfelel az alapvető követelményeknek és az alábbi irányelvek egyéb vonatkozó rendelkezéseinek: 
Is in compliance with essential requirements and other relevant provisions of the following directives: 

EMC 2004/108/C 
Kibocsátási év (utolsó két számjegye): 16 

Ez a termék megfelel az alábbi normáknak/szabványoknak: 
This product is compatible with the following norms/standards: 

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, 
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, 
EN 61000-3-2:2014, 
EN 61000-3-3:2013 

Gyártó/Meghatalmazott képviselő 

Termékmenedzser 

Product Manager 
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